
 

  

 یشاء ما على  النّاطق ھو  

 *العالمین ربّ  االلّ  بھ ناجیت ما وسمعنا كتابك المظلوم لدى حضر قد الأعظم  غصني ای 

 الفرد باللہّ  آمن  لمن  وحصنًا  والأرضین السّموات في  لمن  وحفظًا للعالمین حِرزًا  جعلناك إنّا

 لأھل  الغنى مطلع یكون ما ویلھمك بك ویرزقھم بك ویغنیھم بك یحفظھم بأن االلّ  نسأل* الخبیر

 *الحكیم العلیم  المقتدر لھو إنّھ * الأمم على الفضل  ومشرق العالم في لمن الكرم وبحر الإنشاء

 والعرفان العلم وسنبلات  والبیان الحكمة  كلأ منھا لتنبت  علیھا وما الأرض بك  یسقي  بأن  ونسألھ

 1*الحمید العزیز ھو  إلاّ  إلھ لا*  ناجاه من  ومعین والاه من وليّ  إنّھ *

 

He is the One Who Speaketh as He willeth. 

O Thou My Most Great Branch. Thy letter was presented before this Wronged One 

and I heard Thy communion with God, the Lord of the worlds. 

We have made Thee a shelter for all mankind, a shield unto all who are in heaven and 

on earth, a stronghold for whosoever hath believed in God, the Incomparable, the All-

Knowing. God grant that through Thee He may protect them, may enrich and sustain them, 

that He may inspire Thee with that which shall be a wellspring of wealth unto all created 

things, an ocean of bounty unto all men, and the dayspring of mercy unto all peoples. Verily, 

He is the Almighty, the All-Knowing, the Wise.2 

And We beseech Him to water the earth through Thee, that flowers of wisdom and 

eloquence, the hyacinths of science and inner meanings may spring up therein. Verily He is 

the Protector of whoever is faithful unto Him, and [He is] the Helper of those who commune 

with Him.  

There is no God but Him, the All Mighty, the All-Praised.3 

 

 
1 A Tablet of Baha’u’llah, listed in partial inventory of Stephen Phelps as BH09144. The original script is also 
available in:  Ocean of Lights  -   ت محبوب   هو النّاطق ع� ما �شاء  .Ad‘íyy-i Ḥaḍrat-i Maḥbúb   ادع�ه ح�ض
2 The original translation of this prayer appeared in the Star of the West, dated November 1913, 
SW_Vol4_No14.pdf. Since then, however, the beloved Guardian retranslated parts of this Tablet such as 
this paragraph and quoted it in his writings and messages in English.  
3 Provisional re-translations of rest of this Tablet is humbly provided by Shidan Ashraf. 

https://oceanoflights.org/bahaullah-pm02-025-ar/
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